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A becsület 
védelméről.
Szentes, március 11.

Az ellenzéki dudák uj meló
diához jutottak. Balogh Jenő 
dr. igazságügyminiszter ugyanis 
szombaton letette a Ház aszta
lára »A becsület védelmérői« 
szóló törvényjavaslatot.

Mindenki tudja, hogy ezt a 
törvényjavaslatot a magyar tár
sadalom egyöntetű közvéleménye 
követeite. Követelte azért, mert 
a becsület közpréda volt Ma
gyarországon amelynek védel
mére a büntető törvénykönyv 
nem bizonyult elég hatályosnak. 
Nemcsak azért, mert a rágal-: 
mazás és becsületsértés vétségé- | 
nek a törvényben megállapított 
büntetési tételei a bírói alkal- | 
mazásban sokszor el lanyhultak, I 
hanem azért is, mert a meg | 
gyalázó kifejezések és rágalmazó i 
tényá'litások olyan oldalról is. 
érintették a becsület alkotó ele- ! 
meit, ahol a bíróságok nem 
mindig ismerték töl a becsület! 
sérelmét.

Az uj törvényjavaslat a be-1 
csületnek ezeket a födetlen ré

szeit helyezi oltalom alá, ami
dőn a más hírnevének rontá 
sát, vagy hitelképességének csök
kentését kifejezetten a rágalma
zás tárgyaként megjelöli.

Az ellenzéki dudák ezt pa
naszolják föl ékes ferdítések kí
séretében, úgy tüntetve föl a 
dolgot, mintha olyasvalamit 
akarna az uj törvény büntető 
oltalomban részesíteni, amit 
anyagi büntető törvénykönyvünk 
eddig nem ismert, sem a bírói 
gyakorlat oltalmában eddig egy
általán nem részesített. Termé
szetes, hogy az ellenzéki dudák 
mindezt azért fújják, hogy ve
zérdallamként beleszóhessék azt 
a közismert frázist, hogy ezek 
az uj paragrafusok egyenesen 
a kormányzati terrort é3 kor
rupciót üldöző sajtó ellen irá
nyulnak.

Ahány szó, annyi ferdítés és 
valótlanság.

A törvényjavaslat akkor, ami
dőn a jőhirnevet és hitelképes
séget a meggyalázó rágalmazás 
tárgyaiként kifejezetten megjelöli, 
a mi büntető törvénykönyvünk
ből most hiányzik, mégis egye
nesen ebből a törvényből indul 
ki és kiegészíti azt a helyes 
irányzatú bírói gyakorlat alapján

R ref. uj 
templom 

harangjai.
Szentes, márc. 11.

Az újonnan épített felsőpárti tem
plomba már elhelyezték a harango
kat, melyeket egyes áldozatkész csa
ládok adakozása hozott létre. A ha
rangok Slezák Károly budapesti ha- 
rangöntö mesteri készítménye is müvei 
valóban dicsérik a mestert.

A nagy harang Cis, a középső Fis, 
a harmadik pedig A. hangra vau han
golva s összhangzásuk kifogástalan

Emlékezet okáért az alábbiakban 
ismertetjük a harangok súlyai és fel
írásaikat.

Az 1-sö harang, mely 17.25 mé
termázsa súlyú, a következő körirat- 
:a’. bír: Isten dicsőségére, a hívek 
buzgóságának emelésére az Urnák 
1914. esztendejében készíttették és a 
szentesi ref. felsöpárti templomnak 
ajándékozták e harangot özv. Zsoldos 
Ferencné szül. Nagy Vilma felejthe
tetlen jó férje ; Zsoldos Géza, Andor. 
Ferenc, László, Vilma. Erzsébet. Ilona, 
Zsuzsanna, áldott édes apjuk Zsoldos 
Ferenc mérnök emlékezetére. Zsol
dos Elek jó szülei Zsoldos Ferenc és 
Fodor Anna iránti kegyelete jeléül és 
az ö 1909. dec. 30-tól 1910. jun. 4-ig 
tartó földkörüli útja emlékéül.

»Te benned bíztunk eleitől fogva 
Uram«

A 2-ik harang felirata, mely 7’10 
métermázsa súly u: Isten iránti há-

■ Iával, egyházok iránti buzgó szeretet- 
, te! a szentesi egyháznak adományoz-
■ ták a harangot 1913. évben Csúcs 
; Lajos boldogult felesége Dobossy Her- 
: min emlékére, Mátéffy László és neje 
! Csúcs Eszter néh.' Dobossy Ferenc és 
j neje Szeder Erzsébet emlékére.
I >Nem nékünk Uram, nem nekünk, 
hanem a Te nevednek adjad a di-

| csóséget< CXV. Zs. j. v.
I A 3-ik harang 4 és fél métermázsa 
• súllyal bír s felirata ez: Isten iránti 
' hálaadással, egyháza iránti szeretettel 
j ajándékozza a harangot a szentesi fel
sőpárti templomnak Kristő N. Eszter, 
hogy ott hirdesse korán elhunyt jő 
férje Horváth János emlékezetét.

»Kénvszerits bejönni mindeneket, 
hogv beteljék az én házam*  Lukács 
XIV. r. 23 vers.

Józsefszáílás,
Szentes, márc 11.

I A Józsefszállási puszta vételi ügyét 
I — a felebbezések elutasításával a m. 
: kir. belügyminiszter jóváhagyta. En- 
| nek folytán a tanács aként intézke- 
; dett s megkereste az eladó Gróf Ká- 
I rolyi Mihályt, hogy a birtok átvétele 

és a leszámolás megejtésa céljából 
meghatalmazottját a március 25 és 
80 közötti időre küldje ki. Tekin
tettel a megvett ingatlanon végzendő 
gazdasági munkálatok szükségessé
gére a birtokból mintegy 1600 kát. 
hold szántó résznek 1914. évi márc. 
16-től 1914. szeptember 30-ig ter
jedő időre leendő bérbeadását el
rendelték.

A legelő terület hasznosítása vé-

TÁRCA.
Félórával később!

Irta: Tsuk Jolán.
(Folytatás.)

A város esteli pompájával, zajával 
nem zavarta, nem is hallotta. Karjait 
az erkély könyöklőjére támasztotta es 
kezére hajtotta fejét. Az ivlámpák fel
törő fényénél, haja vöröses színben 
játszott a teste vergődő mozdulatai 
áttetszettek a lágy selymen.

Rég elmúlt dolgok kergetöztek az 
agyéban. Eszébe jutott, hogy bús szép 
anyja, ki esténként a homályban leve
let olvasott, rég irt, fakó sorú levelet.

Akkor egyszer neki mesét mondott 
a boldog királylányról, mialatt az ő 
szeszélyes gyermekkeze darabokra 
tépte a levelet. Még most is a lei
kébe nyilai a fájdalom, ha anyja szo
morú tekintetét, csendes fájó könnyeit 
a romok láttára visszaidézi.

Majd nagy lett, viruló szép és jött 
egy ember, kinek lábai elé tette tes
tének, lelkének szépségeit, rejtett kin
cseit és aki a fanatikus rajongó gyer
meklánynak tett esküjét: a hűségről 
megszegte. Kifosztva, önmagában és 
megrendülve ugyanezt a sivárságot, 
ürességet érezte mint most.

Egy láthatatlan hatalmas fal hul
lott le előtte, ami eddig látókörét kis 
terrénumra szorította és nem engedte 
eddig az önző érdekhajhászó világot

embereivel együtt látni. Ettől fogva 
mindent tudott, tisztán és élesen 
látott. . .

Lelkében annak az embernek meg
bocsátott, minden szenvedést, meg
aláztatást, — hiszen vissza várta. 
Várta, hogy egyszer ha sok idő múlva 
is beváltja Ígéretét, — érte jön.

Majd pár év telt el, miközben anyja 
is meghalt, egyedüli célja tánctudását 
tokozni. Péterváron tűnt fel. A mű
vészi táncot kedvelő, rajongani tudó 
oroszokat lázba ejtette. Tüneményes 
volt. A legelőkelőbb arisztokraták nyi
tották meg termeiket, áhítattal néz
tek az izgató táncu csodát.

Tavaly egy uralkodó herceg ven
dége volt, a tiszteletére adott estély 
elől elutazott, mert a herceg választ

várt egy kérdésére — amire ö nem 
tudott volna válaszolni.

Már akkor is tiz év után épen olyan 
remegve várta visszatértét annak az 
embernek.. Talált millió menteget a 
számára, hogy még eddig nem jött; 
tuTinom asszonyi lelke meg’ csá‘ott 
a késedelemért és az áldozatul h 
ifjúságot nem sajnálta. Mégis muor 
szerződéséhez híven ide kellett jön
nie, félelmet érzett,'hogy valami b:’ 
tosat tud meg róla, ami által végkép 
elveszíti

Nóra asszony eljövetele szenzációt 
okozott. Kíváncsian várták. Az összes 
kirakatok tömve képeivel. A lapok 
tele voltak a karcsú légies táncu asz- 
szonnyal.

Nóra asszony most valahányszor

Gazdák Elsőrendü korpa,
•fa ! tengeridara és árpadara a
* vinlvUK • legjutányosabb áron.

Gazdasszonyok házikenyér,
TIQVOilTISbS • kitűnő minőségű lisztek, finom tejes 

és vajas fehérsütemények.
----------------------------------- — ——:----------- :— -------- ----------------.. , . Zsursütemények. uzsonnakalács, magyar-fonatos, szombati kalács, köményes apró rozsvekni, felvidéki
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gett lapunk hirdetési rovatában ol
vasható hirdetményt bocsájtotta ki a 
tanács, melyben a gazdaközönség ér- 
tesitteuk, hogy a legelőre ezer drb. 
szarvasmarha és lovat vállal a város 
nyári legeltetésre. A leltár melletti 
átvétel — beleértve az élő és holt 
fundus instruktust, március 19 ikén 
kezdődik. Felkérte egyúttal a városi 
tanács a eladó grófot, hogy az adás
vételi szerződésben átvállalt bekebe
lezett terhek hitelezőinél a tulajdonos 
változást, a kölcsönkötvényekben ho
zott határidő alatt jelentse be és a 
vételárhoz szükséges számoskodást 
március 25—30 között tűzze ki.

Ezen birtokvételi ügylet perfektu- 
álásával Szentes város közönségének 
egy rég óhajtott vágya teljesült, mely 
már a közel jövőben hi -alva lesz 
arra, hogy csappanóban lévő állatál
lományunkat számbeli és minőségi 
tekintetben emelje s egyúttal a vá
rosnak egy állandó jövedelmi forrást 
nyisson.

Szentesi Tudományos

MOZGÓ
SZÍNHÁZ
Nagy FerenCz-u. 3. sz ^6

Ma, Csütörtökön
d, u. 5 és este 8 órakor rendes he

lyárak mellett kerül színre.
A világ legkisebb és legbálvosabb 4 

eves táncmüvésznője

Király Ilike és K Hajnal
Il’Ón klasszikus plasztikai táncmű

vésznek személyes fellépte

Kinenia 
tánc-szkeccs

Szerelem és tánc
Számos mozgóval és modern élőtánc- 
müvésznőkkel. Szövegét konferálja 
Király Pál a „Zsidók története* 1 szer

zője személyesen.

Esti helyárak :
Támlásszék 80 fii, I helv 60 
fii., II. hely 40 fii., III. hely 30 
fii.. Nagy páholy 4 kor., Kispá- 
holy 3'20 ko-., Díszpáholy 8 
szeméhre 6 korona. Tíz éven 
aluli gyermekeknek állóhely 12 f.

fellépett elfogult, felénk volt. Kémlelte 
a feléje néző arcok százait. Nincs egy 
ismerős arc. Mindenhol' előre hajló 
fejek, kipirult arcok, félig zárt ajkak. 
Bámult figyelem, az összes arcokon, 
senkisem mulasztja el a táncosnő 
egyetlen mozdulatét, gesztusát. Csil
logó vágy, irigyJő szemek követik azt 
a nagyszerű izgató játékát. Nóra asz- 
szony kémlelő szeme az egyik pá
holyba téved, honnan izgalomtól tágra*  
nyílott szemek fonódnak az övébe...

Nóra megismerte őt!
A férfi eljött táncába gyönyörködni, 

eljött, hogy még elvegyen valamit az 
általa kiosztott asszonytól. IIeste'.ke*  
dés nélkül, talán büszkén mondta el, 
hogy köze volt ehhez az asszonyhoz 
és volt mikor az asszony szemébe a 
csodálatos tűz ő érte gyűlt l i.

Nóra táncában ettől fogva nem volt . 
élet, csak a megszokott zene ütemeire 
mozgatta tagjait A szeméten üres- ! 
ség volt, jatéka elvesztette erejét. A , 
taps azért föl hal látszott. Nóra egy j 
belső erőtől lódítva többször megje
lent a függöny előtt, mosoly nélkül. 
Rémülten, félve többszőr a páholyba

Tanyai gazda
körök.

Szentes, március 11.
A tanyai olvasókörök, melyek a 

Népházakban vannak elhelyezve, eddig 
is a külterületi lakosok kultur szol 
gálatában állottak. A tanyai népházak 
azonban jövőre a gazdasági érdekek
nek is gócpontjai kell legyenek. Ezen 
cél elérése végett a tanyák között 
gazdasági körök létesítését vette tervbe 
a Csongrádmegvei Gazdasági Egye
sület s állandó összeköttetésben akar 
lenni ezen gazdakörökkel, hogy azo
kat tanácsaival, felvilágosításaival és 
erkölcsi súlyával támogassa s a mező
gazdaság felvirágzását előmozdítsa.

A gazdakör tagjai a vármegyei gaz
dasági egyesület kültagjait képezik és 
mint ilyenek Szentesen az egyesület 
kör helyiségében megjelenhetnek, 
gazdasági dolgokban a t tkártól felvi
lágosításokat kérhetnek s az egye
sület tagjai részére kieszközölt és ki- 
eszköziendő mindennemű kedvez
ményben részesülhetnek.

A gazdakör elnöke a vármegyei 
gazdasági egyesület igazgató választ 
mányának tagja s mint ilyen a vá
lasztmányi ülésre meghívandó. A vár
megyei gazdasági egyesület közgyű
lésein minden gazdakör, az elnöke, 
aleluöke, titkára és pénztárnoka, vala
mint 5 tagja által képviseltetheti 
magát.

A gazdakör helyiségének bérét, vi
lágítását, fűtését, takarítását, szak és 
napi lapok költségeit a gazdakör tag
jai a tagdíjakból fizetik, mely évi 2 
koronában állapíttatott meg. A gaz
daköröknél rendezendő különféle tan
folyamok, gazdasági előadások, kiállí
tások, gépversenyek stb költségeit a 
vármegyei gazdasági egyesület viseli, 

j A hasznosnak ígérkező gazdakörök 
■ megalakítása már megkezdődött, sőt 
| már Nagytőkén meg is alakult s re 
; méihetö, hogy a vármegyei gaz- 
i dasági felügyelő és a megyei gazda- 
! sági egyesület agilis titkára és igaz
gató választmánya a szervezési mun- 

I kálatokkal annál is inkább mihama
rább készen lesznek, mert a gyors 
megalakulásra vonatkozólag a tanyai 
olvasókörökben is élénk hajlandóság 
mutatkozik.

Berekháti 5. számú
szélmalom betegség miatt, kedvező 
fizetéssel eladó. Értekezhetni Öze 

Ignáczczal.

nézett.
A várva-várt ember másnap eljött
Később levelet, meg egy gyémántos 

ékszert küldött. A torró hangulatos 
órák diját, úgy irta ő. Pedig más kár 
pótlást, megváltást ígért a szomorú 
évekért.

Lent a parton az ivlámpákat olto- 
gatni kezdték. Nóra asszony felélén
kült. A Duna felől jövő langyos szél- 
huliám meglobogtatta haját és lenge 
ruháját.

Fázni kezdett. Majd fizikai fájdal
mat érzett. Kiegyenesítette zsibbadt 
tagjait és a szobába lépett. Az ajtót 
gondosan bezárta maga után. Keserű 
dacos érzés le pódzott a szivébe, va
lami elszánt biztos érzés tudta, hogy 
most fog cselekedni.

Leült az asztal mellé, írni akart 
neki. Nem akart szemrehányást tenni, 
hogy igv megalázta, összetörte. Egyet
len s;ó sem jött a tollára. Fáradt is 
volt, lelkileg kimerült, agyonhajszolt, 
aztán belátta, hogy őrület lelkinyo-

■ mórt, szenvedéseket megpróbálni, sza- 
i vakba formálni. A kulisszákat eltolni, 
a mu:t tragédiáját megmutatni.

ÚJDONSÁGOK.}
Szentes, márc. 12.

— A városi képviselőválasztások, 
nunt a lapunk mai számában megje
lent hirdetményben olvasható— szom
baton, március 14 én lesznek meg
tartva. A helybeli összes politikai pár
tok elismerésre méltó egyetértéssel 
elhatározták, hogy a városi képviselő
választást nem tekintik politikai kér
désnek s a szavazó lapokat — kizárólag 
a város nagy érdekeire való tekin
tettel — közösen állították össze. Ilyen*  
képen minden bizonnyal csak azok 
lesznek pártpolitikai különbség nélkül 
városi képviselőkké megválasztva, 
akik egyéni súlyúknál és képességeik
nél fogva méltók arra, hogy a város 
képviselőtestületében helyet foglalja
nak. A szombati választás ilyenképen 
minden küzdelem nélkül folyik le, 
kívánatos azonban, hogy lehetőleg min
den ' választó pártkülönbség nélkül 
éljen alkotmányos jogaival, hogy a kö
zös jelöltek a polgárság megtisztelő 
bizalmának — mintegy buzdításul — 
minél fényesebb tanúja lét lássák ma
gok előtt.

— Királyi kitüntetés. A magyar 
kereskedő világ egyik kiváló tagját 
Mauthner Ödön magnagykereskedót 
és törvényes utódait őfelsége, a ma
gyar királyi földművelési miniszter ur 
előterjesztésére díjmentesen a magyar 
nemességgel „Jánoshegyi * elónevvel 
tüntette ki Ezen kitüntetés általános 
rokonérzéssel találkozik, mert Mjuth- 
ner Ödönnek a hazai magtermelés, 
magkereskedelem és kerteszet terén 
elért sikereit jutalmazza. Megbízha
tóságáról hmert cégének, amely az 
idén ünnepli 40 eves évfordulóját, 
sikerült a külföldön is kivételes ered
ményeket elérni. Nagy segítsége van 
az öreg, de még mindig fiatal Mauth
ner nek két fiaban Mauthner Alfréd 
és Mauthner Pál-bán, akik szintén 
páratlan szorgalommal és nagy szak
tudással viszik tovább előre e világ
hírű céget — előnyére és diszéro a 
magyar kereskedelemnek.

— A református kör március lő-ikét 
a szokásos módon ez évben is meg- 
ünnepli. a kör helyiségében tartandó 
társasvacsorával; a bankett este fél 
8-kor veszi kezdetét. Aláírási iv a 
kör vendéglősénél kapható.

— A hernyóirtás csak nagyon lany
hán eszközöltetett a gyümölcskertek 
tulajdonosai által. Az irtás a mulasz
tók saját költségére fog elrendeltetni 
s azon! ívül a hanyag kerttulajdono 
sok birsággal is sujtatnak.

— Március 15. A városi tanács 
által a Tóth József színházteremben 
rendezendő ünnepélyre szóló jegye
ket Gyulaváry Géza katonaügy veze
tőnél lehet átvenni. Az ünnepélyt 
megelőzőleg reggel 8 órakor a katb. 
templomban, d e. 9 órakor pedig a 
református templomban ünnepi isten
tisztelet lartatik.

— Gyerekes csíny. Az alsófoku 
kereskedelmi iskola tanulói pár este 
igen rossz csínyt engedtek meg ma
guknak. Pajkosságból ugyanis a városi 
menháztól a pénzügyőri palotáig ter
jedő útvonalat téglákkal több helyen 
elzárták, hogy az esti órákban arra 
kerékpározók átbukfencezzenek rajta. 
Ebben a ténykedésben több a gyere
kes csíny, mint a rossz akarat s ele
gendő, ha a tettesek házi vagy iskolai 
büntetésben részesülnek.

— Kiskunfélegyházi országos vá
sár. Kiskunfélegyházán mind a kira
kodó, mind az országos vásár már
cius hó 15 én vasárnap fog megtar
tatni. Az állatvásárra szabályszerű 
marhalevéllel mindenféle jószág fel
hajtható. A sertés állatvásár f. hó 
14 ikén szombaton tartatik meg.

— Választás a Kereskedők Egyle
tében. Vasárnap délután alakította 
újra az alapszabályok értelmében a 
Kereskedők Egylete tisztikarát. Az egy
let tagjai egyhangú lelkesedéssel a 
régi tisztikart választották meg ezzel 
is mintegy’ kifejezést akarván adói 
annak a bizalomnak és őszinte ragasz
kodásnak, mellyel az elnökség iránt 
viseltetnek. Az elnöki tiszt ilykcpen 
megint Fekete Aibertnck a kezében 
maradt, aki ismert agilitásával fárad
hatatlan munkásságával és buzgó ügy
szeretetével vitte előre és juttatta di
adalra mindenkor a kereskedők egye
temes és jogos érdekeit. A közmeg
nyugvást keltó, egyhangú választás 
eredménye a következő. Elnök: Fe
kete Albert, ale’nök; Német Jenő, 
titkár : Gunst Sándor, ügyész : dr. Őze 
Gyula, pénztárnok: R ivész Ede, könyv
tárnok ; Paulits Ede, háznagy: Hajnal 
Géza. Választmányi tagok : Bender 
Adolf, Brüil Ferenc, Guust Lipőt, Haun 
Izidor, IIoíTínann Jakab, Krausz Pál, 
Poiitzer Márton, Reis József, Sárdi 
Mihály, Simkó Ignác. Számvizsgáló 
bizottság: Ausliinder Sándor, Fried 
Karoly, Lampel Béla.

— Esküvő. Matics Mancika tanító
nővel tegnap tartotta esküvőjét Ko- 
vobáczky Andor pénzintézeti tiszt
viselő. Az esküvői szertartást a meny
asszony testvérbátyja Matics István 
Szt.-Benedek rendi kanonok végezte. 
Az esküvő után Pirithy Mátyás ven
déglősnél, a menyasszony nagybáty
jánál díszes menyegzői lakoma volt.

— Szerelem ős tánc. Király Pál 
a „Zsidók történeté“-nek szerzője 
ma személyesen olvassa fel a „Sze
relem és tónc“ című tinc szkeccsét, 
a Tudományos — Mozgószinházban 
melyben Király Ilike, a 4 éves kis 
tánemüvésznő. és K. Hajnal Irén 
lépnek fel. Az előadás jegyei a ház
nál előre válthatók. A Tudományos 
Mozgószinház fővárosi nívón álló szép 
előadásai iránt oly nagymérvű érdek
lődés nyilvánult meg az elmúlt vasárnap 
is hogy dac -ra a kinctofon bámu
latos vonzóerejének, a Tudományos 
Mozgószinház 3 teljesen zsúfolt ház 
e ölt mutata be vasárnapi szenzációs 
műsorát. Ez a nap igazi tüzpróbája 
volt a Tudományos — Mozgószinház 
létjogoultságának és nélkülözhetetlen
ségének.

— Sz Ü T. E parancsnoksága fel
hívja az összes működő tagokat, hogy 
vasárnap március hó 15-én reggel fél 
8 órára pontosan jelenjenek meg a 
városházánál, posztó rúna, csákó és 
teles felszereléssel.

A toil kiesett fázós kezéből. ..
Az egyik kis fiókot Nóra asszony 

kihúzta, egy kis üveget vett elő és 
tartalmát egy kanálba csepegtette. A 
keze megremegett, a folyadékból sok 
csurrant a kanálba.

Ami máskor tánca előtt megadta, 
testének különös rezgését, szemeinek 
fényét, most halált van hivatva hozni.

Nóra asszony kortyonként nyelte 
le, megrázkódott, mintha minden földi 
gondot elvetett volna. Haja csapzot- 
tan az arcába lógott, szemei nedvesek 
voltak, pedig nem is sirt.

Fölemelkedett, A pamlagon a se
lyem párnákat a feje alá igazgatta. A 
lábaihoz nyúlt, egész hideg volt. Sze
meit behunyta, kezével egy fáradt 
gesztust csinált.

Pár perc múlva felemelkedni pró
bál1, visszahanyatlott. . .

Egy kínos vonaglás. Nóra asszony 
befejezte.

Alig múlt el egy félóra, kalap le
véve, sok-sok liliommal a kezében, ; 
bocsánatot jö t kérni a férfi.

(Vége.)
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S reíréHenül - 
legjobb szájvíz.

— Edison Kinetofonját vasárnap 
négy előadás keretében mutatta be 
az Uránia Társaság. A huszadik szá
zad e csodás a tolását a közönség 
nagy érdeklődéssel várta és öröm
mel konstatáljuk, hogy a vasárnapi 
b&mutó szép anyagi és fényes er
kölcsi sikert biztosított a szentesi 
Uránia társaságnak.

— Kanyaró. Apatőczky Valér r. 
kath. tanítónő iskolája a fellépett ka
nyaró járvány miatt bezáratott.

— Nyilvános elszámolás. A „Nagy
királysági Olvasókör**  f. évi február 
21-én tartott jótékony célú táncmulat
sága alkalmával az Olvasókör javára 
felit;űzettek; Busch Miklós vendéglős 
egy 6 korona értékű lámpát, Gele- 
gonya István (Orosháza) 2 kor. és 
Ádám Székely József 1 koronát, mely 
adományokért ezúton mond köszönetét 
az Olvasókör elnöksége.

— Szives miheztartás végett. Az 
alólirt cég közhírré teszi, hogy ő 
1913 évi április hava óta sem Ko
rányi Victor céggel — sem pedig a 
Budapesti Kereskedők bankja rész
vén) társasággal semiféle üzleti össze 
köttetésben sem áll. ennélfogva tisz
telettel kéri ügyfeleit, hogy gépek, 
vagy gépalkatrészek megrendelésénél 
közvetlenül az alulírott céghez for- 
dulnisziveskedjenek. Lux motorgyár 
M G. Moelders Wien X. Laer- 
s írass e 112.

* A hölgyvilág bacses figyelmébe. 
Körutazásom alkalmával rövid ideig 
Szentesen, az Ipartestüiet (székház) 
nagytermében március 12 én, csütör- . 
tökön délután nöiruha szabászati tan- 
folyamot nyitok. Szabászati módszerem i 
olyan könnyen fogható fel, hogy egy 
1*2  éves leányka is képes hamar a 
nö. ruha szabászatot tökéletesen el
sajátítani, ellenben félnétek gyorsan 
elsajátítják. az á.talam feltalált EURÓPA 
cimü szabászati könyv szerint, mely 
törvényesen védve vaa. A tánfo.yamon 
a következőket tanuljuk : 1 A pontos 
mértékvétel. 2. A szabás rajzát a 
legkisebb gyermekeknek ép oly pon
tosan, mint a felnőtteknek. 3 A j 
derék kiszabását. 4. Mindenféle an I 
goi és francia szabászatot, 5. Costüm ' 
kabátot, hálókabátot és matrózblouzt. i 
6. Ingblouzokat többfélét. 7. Minden
féle ujjrészeket. 8. Princess ruhákat, 
pongyolákat és mindenféle díva ú 
szoknya aij szabásokat és ezeknek 
az összeállításait is. A legjobb szabá
szati rendszer a világon amiről szám
talan eiismerólevéi es hivatalos bi
zonylat az egész országból, rendel
kezésemre állanak, melyeket kívánatra 
felmutatok. Tandíj személyenként 15 
korona. Tandijat nem kell előre fi
zetni; tanfolyam naponta délután fél 
3 órától fél 5-ig, szombat és vasárnap 
kivételével a kezdetkor a föntjelzett 
helyiségben a tanórán 5 korona el
lenében megkapja azonnal a szük
séges mértéket és rajzkönyvet, mely 
a tandíjból levonatik. Koch Ignácz, 
az, Európa c. szabászat feltalálója 1561.

A tudomány n.ai álláspontja 
szerint bebizc.iyithatóanazOdoí 
a legjobb szer a száj — és a 
fogak ápolására. jp

Ara: nagy üveg 2.— 1c, kis üveg 1.20 k.

Ügynökök,
kik fadrót, görfüggöny és ablak
redőny képviseletével foglalkoz
nak, vagy annak képviseletét át 
akarják venni, ke'rjük, hogy el
müket ...Egyesített görfüg 
göny és ablakredőny,, gyá
rának Glück J. & E. Kónigs- 
berg, Éger mellett, Csehor
szág írják meg. Könnyű mellék- 
jövedelem. Legmagasabb jutalék. 
Alkalmazhatóság esetén biztos 
megélhetést nyújt. Levelezés min 

den nyelven.

Hölgyek figyelmébe !
Szép és jó paplanokat készít pö- 
höly vagy vattával töltve valamint 
behúzásokat is elvállal Kovács 
Terézia IV. Toldi tér 4. (Soós 
utca) Levelezőlap általi hívásra 

is elmegy.

A Földhitelbank Részvénytársaság
Budapest, V. Országház-tér 4.

Parcellázás alá bocsátja gróf Károlyi 
Lászlótól megvett Szegvári uradalom 

réti és Erzsébet
in aj őri gazda
ságait.

Érdeklődőknek felvilágosítással szol
gálnak Szentesen : Dr. Purjesz János és 
Dr Vajda Antal ügyvédek.

HAJHULLÁS KLI/KA 
lugmentes kamilla pjxobín, 
hajmoso -■—~ 1
lugmentes kamilla GÍWUCO 
haj mosó oxy génnel 9

Ára csomagonként 30 fillér.

Nemesfenyő Rózsa
Orgona Ibolya

Csalódásig hűen utánozza ezen vi
rágok illatát és ezeket huzamosabb 
ideig tartja meg, mint az

„lllatszerpárnácskák"
Ára csomagonként 40 fillér. "^1
HOI.CZKi: E. ZOLTAA

Budapest, Vili. Szigetvári-utca.

Ha az ön helységében nem kap
hatók ezen cikkek, úgy küldjön bé
lyegekben 30, i’-letve 40 fillért és 
hozzá portóra 10 fillért és ezért 
bérmentve kapja ezen valóban meg
bízható szerek bármelyikét. Gyógy
szertárak, drogériák, fodrászok és 
egyéb szak üzletek magas rabbat- 
bun és ingyenes propogandában 

részesülnek. ------ —-
Készíti: Civvuco Chemische Indust- 

rie Berlin.
Egyedüli vezérképviselet: 

]ó anyák gondoskod
nak arról, hogy gyer
mekeik tápláló és íz
letes édestésztákat 
kapjanak vacsorára. 
Kevés fáradtsággal, 
olcsón, kitűnő édes
tésztákat készíthe
tünk dr. Oetker-féle 
puddingporokkal, me
lyek különbözők mint 
pl-: vanília, málna, cit
rom és csokoládé 
izekben kaphatók s a 
kicsinyek által ujongó 
fogadtatásban része
sülnek. Egy 15 filléres 
puddingpor csomag
ból ’ls liter tej, 2 tojás 
és 5 dg. cukor hoz
záadásával kitűnő va
csora készíthető 5—6 
gyermek részére.
Minthogy pedig a púd 
dingokat gyümölceiz- 
zel, tejföl nélkül ké 
szitjük, ezen szerek 
fokozzák a jóizt va
lamint a tápértékét.

Legfinomabb, elszakíthatatlan,

MIMI férfi gumi-óvszer 
1 tucat 2 K 50 f, 2 tucat 4 
K 50 f, 3 tucat 6 K. Pénz 
előzetes beküldése mellett portó 
30 f; utánvéttel portó 74 fill. 
)>Hez« Budapest, Kőfaragó u7.

Diszkrét szétküldés.

Johann Maria Farina Gegenüber dem Rudolfsplatz
csakis ez a valódi -------------

kölnivíz, kölniviz-pouder cs kölnivíz-szappan. 10S2 
z Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. z

foftcóLr olíricro/Ilii Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az ere- 
IvöSLü ClICF^o Cilii deti cs egyedüli valódi, de sokszor utánzott JOHANN MARIA 

FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem keil elfogadni helytelen és utánzott kölnivizet, kölniviz- 
poudert és kölnivíz-szappant, ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az Ön lakhelyén, mert 
zzzzzzzzzr a világhírű cég magyarországi képviselete —

Holczer Emil Zoltán. Budapest, VIII. kér., Szigetvári-utca 16. szám 
egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti tuiiiöss<><*■.
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<Xa

kínozzák. Ha bármiFéte gyo
mortól származó bajban 
szenved. Gyorsan és biztosan 
megszabadul ezen bajoktól

Ha a

használja.
Mely a székely havasok al
ján termő páratlan jó ha
tású növényekből készül. Ize 
jó és kellemes. H sok ezer 
elismerő levél közül álljon 
itt egy mutatóul.

Ill-ik kér. Sanmerco-utcai Irgalomháza 
Főnökségétől Budapest.

Fogadja Nagyságod végtelen hálánk 
kifejezését a könyöradománykép küldött 
12 üreg gyomorcseppekérl. Ezen áldásos 
Ii4Í?is?:«-r szegény gyomorbajban szen
vedő ápoltjainkat sok kínos szenvedések
től szabadította meg. Mert nemcsak gyötrő 
fájdalmaikat enyhítette, hanem étvágyu
kat fokozta és álmatlanságukat megszün
tette. — Budapest, 1913 nov. 5.

Kiváló hálás tisztelettel
Az irgalomháza főnöksége.

Orvosi szakvélemény. A Kárpáti
féle „Novikummal" behatóan fog
lalkoztam és úgy találtam, hogy 
ezen haziszer nemcsak a gyomor 
különféle bajainál u.m.: Émelygés, 
étvágytalanság, görcsök stb. ellen 
használható jó sikerrel, hanem 
összetételénél fogva a vese mű
ködést is elősegíti, ami által a 
szervezetben keletkezhető egyéb 
zavaroknak is elejét veheti-

Kovásznán, 3 9‘J9 aug 6-án-
Dr. ZENTAV DÁVID 

járási orvos

Kapható gyógyszertárakban 2 kor., 
1 kor. 20 fill. és 60 filléres üve
gekben Jó hatásért szavatol. Ahol 
nem volna kapható, oda 3 nagy, 
5 közép vagy 10 kis üveggel 6 kor. 
22 fillérért bérmentve küld az 

egyedüli készítő

Kárpáti József
Árkos-Sepsiszentgyörgy, Főtér 2. 
Budapesten kapható a „HUNNIA" 
gyógyszertárában, Erzsébet-körut 
56. Thallmayer és Seitz gyógyáru 
nagykereskedésében és Török Jó
zsef gyógyszertárában Király-u 12.

Szentesen: Lehrer Alfréd és 
Vecsery Miklós urak gyógy
szertárában kapható

Alkalmi vétel. "W8
Amerikai rendszerű árusítás. Megkezdődött 
Egy.-éíes árak. Minden tárgy 1 kor. 86 fill.

Hoffmann Jakab es Fia áruházában,
Haris-ház. Nézze meg. hogy meggyőződést 
azok olcsóságáról hol sok száz fele c kk kapható, 
drb. Női ing hímzett v. szalag díszes 

Női nadrág hímzett v. szalag disz 
„ Női blous, 1 drb. hálóing, 1 drb. 

klott alsó szoknya, 1 drb. női kötény 
díszes, darabonként 

„ Leány kötény, 2 drb. leányruha 
pár Női bőikeztyü, 1 pár női cipő 
„ Női v. férfi harisnya

szerezzen
1
1
1

1 86
1 86

2
1
6
12 drb. Női v férfi zsebkendő
1
1
1
4
1
1
1
1

1-3
1 86
1 86
1'86

„ 1 86 
„ 186 
„ 186 
„ 1 86 
» 1’86 
„ 1 88
„ 186 
„ 1-86 

1’86
‘ 1550

Minden 1 kor. 86 fillér.
És

Agylepedo, 1 drb. párnahaj hímzett 
Abrosz 6 szalvétával
Kész kézimunka, 1 drb. kézimunka 
Vászon szakajtó, 4 drb. Törülköző 
Férfi ing színes v. fehér 
Férfi kalap. 2 drb. sapka 
Férfi lábravaló, 3 d.b, nyakkendő 
Női lüszter válfodros kötény 
még itt fel nem sorolt sok más cikk.

New-Yorkban, Chikágóban s
2É2j jel-nappal használják 
arckrémemet,

Hatása csaknem óráról-órára észlelhető. 
Korszakalkotó újdonsága Lyons Dr. .1. W.

T’ o i le t C r*  e a m-ja. 
«are!y 1 ív. Szappan T5 fillér. 

Arepor 1 korona.
Lerakat Atisztria-Magyarország részére: Heiinin«r .János és Fia 
cég Esztergom. Szentes (Hariss-ház). — Németország részére .losef Kncipp 
Berlin. — Franciaország részére D. G. BondaultParis. — Angolország Grand a Go 
London. — Oroszország Kutnuow Moszkva. — Olaszország Don Sietro Milánó 
SEgT Ügyeljen a LYONS Dr. J. W. névre. SZENTESEN Benning 

János és Fia illatszertárában kapható (Hariss-ház.)

Szentesen a Harris-házban

VIRÁGOST. FERENCZ
divatAruhAza.

Óriási választék 
díszek, keztvük, 
csipkékben, l'ri 
nyakkendők, a 

szabott

mindenféle női ruha
szalagok, selymek és 

fehérnemüek, ka'apok, 
legolcsóbb szigorúan 
árak mellett.

TÜRULCIPO LERAKAT
HSF' Leltár .utáni kiárusítás!

JMLinden 1 korona 96 fillér. 
Hihetetlen olcsó 
Hímzett női ing .. K
Díszes sifon női korzetta „ 
Sifon női alsó szoknya 
Díszes sifon női nadrág 
Klott női nadrág 
Fehér piké női nadrág 
Batiszt kötény- 
Szegélyes párna huzat 
Szegélyes kapric huzat 
Fland^takaró 
1 db. asztalfutó 
Óvás1 Miulán több 
viígo. ezen sorozat 
ségnek, hogy ugyanazon cikkeket, mit más hirdet K 1’25 árusítjuk. 

„Kék Csillag" áruház JPiac-tér.j.

Csak egy
Azsur K
Selyem kendő „
3 pár női flór harisnya „ 
6 pár női v. férfi harisnya „ 
12 db. színes férfi zsebkendő „ 
Fehér és színes íéiíi ing „ 
Férfi hálóing ,,
Köpper alsó nadrág „
Női ingek ,,
Fekete klott alsó egész finom „ 
Kiolt kötény „

helybeli cég silányabb áruival megutánoz ta 
árusítását, tudomására hozom a n. é. közön-

I ^Pályázat 
vsndéglösi állásra.

A szentesi Casinőban a ven- 
déglösi állás megüresedvén, fel
hivatnak mindazok, kik ezen ál
lást elnyerni óhajtják, hogy pá
lyázati kérvényeiket 

folyó évi április Kig 
Dr. Cicatricis Lajos választmányi 
e'nök úrhoz adják be. Az állás 
folyó évi május hó 1-én fogla
landó el.

Bővebb felvilágosítás és a fel
tételek Tóth László gondnok ur
nái tudhatok meg.
1568 Á választmány.

If pppopl minden helységben 
ÜOOk saját otthonában. 

Könnyű harisnyakötési munka. 
Prospektus ingyen. 6782 
Kari Wolf Wien, VII. Maria- 
hiiferstrasse 82-

2255—914. szám.

nószág-Iegslfstés.
Szentes város tanácsa értesíti 
jószágtartó gazdaközönséget,a

hogy a város tulajdonát képező 
József-szállási pusztára 1000 szar
vasmarhát és lovat vállal nyári 
legeltetésre. — Ennélfogva fel
hívja azon jószágtartó gazdákat, 
kik jószágaikat nyári legeltetésre 
a József-szállási pusztára akarják 
hajtani, hogy ebbe'i szándékukat 
a gazdasági tanácsnoki hivatalban 
folyó évi március hó 30-ig je
lentsék be,

Tájékozásul közöltetik, hogy 
egy számos marhára egy kát. 
hold fog adatni.

Szentes, 1914 évi márc. hó 9
Dr. Mátéffy Ferenci, 

polgármester.1566

í uzifa
mai naptól kezdve 2 korona 80 
fillér mmázsánként 5 mm. vételnél 

házhoz száilitva.
Műtrágyát tavaszi szállításra gyári 

árba előjegyezni lehet.
Sarkad! M. Ferencz,

kereskedő.
A Horváth Gyula-utca 40 számú 
ház egészben, vagy kettéosztva 
eladó. 2 utcai nagy szobás lakás 
kiadó. Értekezhetni Székely Jó

zsef fakereskedővel

Eladó nád.
Bugyi Mihálynak Ma- 
gyarteésen (Eszes Má
tyás-féle főid) eladó 
nádja van. Értekezhetni 

a helyszínen. 1501

BZriísfcó W,. József 
kajáni földjét felparcellázza. A 
még meglevő darabokra elő lehet 
jegyezni, továbbá 1 éves, 2 éves 
és 3 éves csikók és heverő mar

hák eladók.
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1—főjegyzői 1914. szám.

Hirdetmény.

Szegő Ferenc és Ta 
gépkereskedelmi vállalata Buda

pest, V. Szabadság-tér 17.
(Tőzsdepalota) -

A Max Wiedeck berlini mo
torgyár „Wotan“ négyütemű 
nyersolaj motorok magyarországi 

vezérképviselete.
Legújabb rendszerű szivőgáz-mo- • 
tor-telepek és Diesel motorok- i 
Legmesszebbmenő jótállás. Ked- i 
vező fizetési feltételek. Kérjen ! 

árjegyzéket.

négyszögöl kert 
artézi kuttai,gyüiT:ö!csfúkr.a!, eset ! 

lég lakással együtt bérbe kiadó' 
I. Kisgörgís-utca 22. szám alatt, i 
Közelebb- febi'ágositások jelzett 
házszám alatt nyerhetők. 1548 i

2255-914. szám

ffliiaSítóWái HinlMy. ;
Szentes város a he'yszinen tar

tandó nyilvános árverésen haszon
bérbe adja a tulajdonát képező j j- 
zsefszállási pusztán lévő 
567 katasd. hold búza vetést,

12 ,, „ rozs „
28 „ „ őszi borsó vet.

350 ., gőzeke szántást
294 „ „ tarlót

49 „ lucernát
1914. március 16-től, 1919. évi szep
tember 30 ig terjedő időre 10 ka- 
tasztrális holdas parcellákban.

A bérbeadás 1914. évi március 
hó L6, 17, IS, 19 20, 21, 23 és 
24 napjain délelőtt 9 órakor kezdő 
dik a helyszínen.

Haszonbiriö a megígért bérösz- 
szeget az árverést vezető gazdasági 
tanácsnok kezéhez azonnal lefizetni 
tartozik.

Egyéb részletes feltételek a gaz
dasági tanácsnoki hivatalb-n hiva
talos órái alatt, valamint a bérbe
adás alkalmával a helyszínen meg
tudható.

A bérbeadandó ingatlan központi 
majorjában több lakás és istálló van, 
melyek az arra ref.ektáló bérlőknek 
szintén akkor haszonbérbe adatnak.

Szentes. 1914. évi március hó 9.
Dr. Mátéffy Ferencz 

1569 polgármester.

Alulírott választási elnök közhírré te
szem, hogy- Szentes város képviselő tes
tületé választott tagjai közül a hat évi 
megbízatás lejártával kilépő (50) rendes 
tag, — továbbá a három év előtti válasz
tás alkalmával megválasztott s szintén ki
lépő húsz (20) póttag megüresedő helyei
nek betöltése céljából UZ 1914. CVÍ 
március hő 14 napjára kitűzött 
választás tíz kerületben iog megejtetni 
akként, hogy minden kerület választ (5) 
rendes és két (2) póttagot.

Kilépő képviselőtestületi tagok :

I. kér. Varga Ferenc, 
Dr. Vajda Antal, 
Ifj. Szathmári Pál, 
Ve cseri János I. 
Kutas János,

II. kér. Berényi Imre, 
Horváth István, 
Kanász Nagy Sándoj, 
Füsti Molnár Ferencz, 
Rúzs M. Lajos I.

Hl. kér. Papp Imre 11. 
Soós István, 
Vajda Sándor, 
Sátrán Bálint, 
Csák Imre.

IV. kér. Rácz István,
Kunos András, 
Mikecz Sándor, 
Pa hí János, 
Győri Ferencz,

V. kér. Soós Bálint,
Gyulai János, 
Pataki Imre, 
Udvardi Ferencz, 
Kárai Pál Lajos.

VI. kér. Balogh János,
Petrovics Soma, 
Juhász Ferencz, 
Szőke István, 
Móhr Sámue .

VII. kér. Fekete Demeter,
Molnár István, 
Héjjá Lajos, 
Gálfi István, 
Piti Mihály.

Vili. kér. Vecseri István, 
Kovács Pál, 
Szeri János, 
Sándor Mátyás, 
Kenyeres Rafael.

IX. kér. őze János,
Liba Horváth Ferenc, 
Burkus István, 
Zsoldos Ferencz, 
Berezvai Ferencz.

X- kér. Czakó Imre, 
Szegi József, 
Budai János, 
Bárkai János, 
Kálmán István.

Az egyes kerületekben a szavazó la
pokat, a kitűzött napon reggel 9 órától, 
d. u. 4 óráig, a következő választásve
zetők fogják átvenni:

1. kerületben : Dr. Vecsery Sándor
II. „ Dr. Szeder F. János,
III. „ ifj. Váradí Lajos,
IV. „ Dr. Kiss Béla,

,. Dr. Kanász N. Lajos,V.
VI. „ Csúcs Antal,
VII. ,, Horváth Jenő,
Vili. ,, Dr. Szőke József,
IX. ,, Győri Antal,
X. „ Dr. Kövér Imre.
Azok, akik meghatalmazással kívánnak

szavazni, a meghatalmazást kötelesek nálam 
a vármegyei főjegyzői hivatali helyiségben 
(vármegyeháza, földszint 26 ajtó) a válasz
tás megkezdését legalább egy órával meg
előzőleg bemutatni. Figyelmeztetem azon
ban az illetőket, hogy torlódás s ennek 
folytán a meghatalmazottakra nézve fel
merülhető késedelem elkerülése végett cél
szerű lesz a meghatalmazásokat a válasz
tást megelőző napokon bemutatni.

A választó kerületek és a választási 
helyek Szentes város képviselőtestülete ál
tal a következőleg állapíttattak meg :

I. alválasztó kerület: I. kér. Bartha J. 
Bocskai, Boros, Céhház, Farkas M., Ha> 
rucker, Horváth M., Jövendő, Kígyó, Kiss 
B., Klauzál, Kossuth, Könyök, Kristó N. I., 
Mécs B., Munkácsi, Pintér, Pólya, Sajó, 
Szemere, Szürszabó, Tót J., Török K. ut
cák. Választók száma : 600. Választási 
hely a vármegyeházánál a közgyűlési 
terem.

II. alválasztó kerület; I. kér. Babós, 
Bathányi, Béládi, Borza, Debreceni, Kis- 
görgős, Kölcsey, Kurcaparti, Nagygörgős, 
Nyíri, Rákóczi, Rúzs M., Hékédsor utcák, 
valamint az Alsóréti munkástelepi szava
zók. Választók száma ; 591. Választási hely: 
az ev. ref. egyház tanácsterme.

III. alválasztó kerület: II. kér. Ber
csényi, Deák F , Mikecz, Szalaí, Rákóczi, 
Széchenyi, Vörösmarthy utcák. Választók 
száma : 394. Választási hely: a telsőpárti 
ovoda helyiség.

IV. alválasztó kerület: II. kér. Cicat- 
ricis, Dósai, Honvéd, Jókai, Korsós sor. 
Kunszeutmártoni, Munkássor, Vesselényi és 
Szeder I. utcák, valamint a Királyság, 
Mucsihát, Nagykirályságon lakó választók. 
Választók száma.*  596. Választási hely: a 
Varga József tanító iskolája.

V. alválasztó kerület: Külterület: Bel- 
sőecser, Belsotehenes, Bökény, Jaksor, Kis
foké, Külsőecser, Nagyhegy, Nagytőke, 
Pankota, Vekerhát és Zalota. Választók 
száma: 599. Választási hely; a Kuti Fe
renc tanító iskolája.

VI. alválasztó kerület : 111. kér. Al
kotmány, Andrássy, Bálint, Béke, Csillag, 
Daru. Dózsa-köz, Gyaiog, Horváth Gy., 
Iskola, Kátai, Keresztes, Kossuth, Lakos, 
Pataki zug. Páva, Petőfi, Sarkadi N. A., 
Sarló, Simonyi, Szilfa, Tyukpiacz, Ujj, 
Varró. Vásárhelyi, Verbőczi és Villogó 
utcák. Valamint az iső kerületből a Kos- 
suth-téri választók. Választók száma ; 586. 
Választási hely : a Gazdasági Egylet he
lyisége.

VlL alválasztó kerület: III. kér. Ci
gánysor, Nagyvölgysor, Temető, Vecseri, 
Zrínyi utcák, az I. II. III. kerületi Rákóczi- 
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tér, továbbá a külterületről Eperjes, Ka
ján, Lapistő, Nagynyomás, Szentlászló, 
Vekerzug, Veresegyháza, Berekhát, Berek
lapos határrészek. Választók száma: 589. 
Választási hely: a villogó melletti rom. 
kath. iskola.

Vili, alválasztó kerület : IV. kér. Ár
pád, Báthory, Horváth Gy., Kisér, Nagyör
vény, Nyiri-köz, Örvénysor, Sáfrán, 3tam- 
mer, Szent Anna, Vásárhelyi utcák, vala
mint a III. és IV. kerületi Erzsébet-tér. 
Választók száma : 593. Választási hely : a 
központi kath. iskola tanácsterme.

IX. alválasztó kerület: VI. kér. Dobó, 
Epressor, Farkas-zug, Gergely Gógány- 

sor, Huszár, Kalpagos, Kasza, Kéreg, Kiss, 
Kishát, Kökény, Kötő, Lőrincz, Mentő, 
Mező, Pacsirta, Rozgonyi, Rózsa, Soós, 
Szondi, Toldi-tér Toldi utca és Toldi köz, 
Ürgesor és Vass utcák. Választók száma : 
589. Választási hely; a kiséri ref. iskola.

X. alválasztó kerület: Külterület : Al
sórét, Berek, Derekegyházoldal, Dónát, 
Felsőrét, Fertő, Hékéd. Választók száma : 
582. Választási hely: a városházában a 
gazdasági tanácsnoki hivatal (földszint 28 
sz. ajtó.)

Szentes, 1914 március hó 7-én.
Dr. Csúcs János

1567 vm. főjegyző, választási elnök.

XXXXXXXXXXXXX
Sváb Sándor

Teési majorjába,
Szentestől 5 kilométerre kéz- 
dődőleg, lucerna föld termés 
haszonbérbe kiadó, feltéte
lek a Teési gazdától Teésen, 
vagy pedig most három va
sárnap egymásután itt hely
ben a Petöfi-szálloda előtt 
megtudhatók délelőtt 9 órá
tól 12 óráig. 1549

XXXXxXXXXXXXX

Olcsón ajánlok^W 
előnyös vétel által, waggonrakományokban 
I. rendű száraz bükkhasab-, gyerlyán-. cser
hasáb- és dorong tűzifát, viszonteladóknak 
és családoknak, úgyszintén prima minőségű 
faszenet csomagolva és mázsásamra házhoz 
szállítok, kereskedőknek és ipari célra a leg
alacsonyabb árban A tisztelt vevőközönság 
nagybecsű megrendeléseit kéri aa

g özv. Krausz Márkné, 
(5 ss Horváth Gyula-utca 40. szám. na ___
X,______________________________ ___ ____ _____ _________

•>Wm<XXXXXXXIXXXXXXXXXXXX^

i
X
XII•XXXXXXXXXXXXZXXXXXXXXXXJÜDKé

Uj sörraktár. Uj sörraktár. 
Tisztelettel tudatom a m. tisztelt közönséggel, hogy a Báró Nopcsa 
Elekné ujaredi sörgyárának képviseletével mcgbizatfam, ennélfogva 
a mai naplói kezdve állandóan frissen töltött palack és bordó
sörök raktáron lesznek. — Paltck sörök 10 üveg vételnél házhoz 
szállíttatnak Kereskedő és vendéglős uraknak előnyös árak.

Királybika sör, világos 1 üveg 28 fillér.
Snvírnl- • Sötét bika sör, 1 üveg 30 fillér.

c v • Diadal sötét bika sV, igen finom 1 üveg 36 fillér. 
Columbus idény sör igen finom, a világhírű 
Sál áiort felülmúlja 1 üveg 43 fillér.

A n. érdemű közönség szives pártfogását és nagybecsű rcndel- 
ményeit kéri, mély tisztelettel: 1556

JPolátsek Mór, III. Andrássy-u. 6 sz.

r Öszibaraczkfát, 
gyümölcsfa vadonczot,! 
akáczcsemetét, 1 
gyökeres szőlővesszőt J 
igen olcsón ad ÜHgílváry Lászlódig 

faiskolája Tessék árjegyzéket kérni.^^^^É

biul / \ „.míMH

Háztartási, kozmetikai és kötszerészeti cikkek nagy raktára. — Nagyban és kicsinyben.
■ ■ -Budapest. Vili. Kőfaragó-utca 7. ------— z

1 csoport korona.
1 üveg valódi Odol szájvíz
1 üveg amerikai llair-Petrol
2 üveg valódi kölnivíz
1 üveg valódi francia parfüm (bármely 

illatban)
2 üveg valódi francia brillantin (bár

mely illatban)
6 db. valódi francia pipere szappan 

(bármely illatban)
1 db. fogkefe csontnyéllel
1 csomag amerikai Shampoon haj

mosópor
össxeson l-”> Í3 kor.

Szállítások naponta utánvéttel vág/ a pénz előzetes beküldése mellett. — 24 oldalas illatszer és ház
tartási értesítőnket kívánatra ingyen és Permentve küldjük.

THIERRY A

Hymen
Elisabethstrassc

TJjíilíb <s!öityajáiil:t tiin 1< :
1 csoport Q korona Í5O fillér

1 db. üvegtégely francia arc- és kézfinomitó 
1 db. francia szappan (bármely illatban) 
1 üveg francia parfüm (bármely illatban) 
1 üveg francia briliantin (bármely illatban).
1 könyv (60 lap) angol pouderpapir
1 csomag dr. Heider-féle fogpor
1 db. francia fogkefe (csontnyéllel)
1 csomag amerikai Shampoon szájrnosópor
1 üveg valódi Johann Maria Karina kölnivíz 
10 db. szekrény- és ruhaillatosito (francia

Sachet-lap) 
összesen lf> darab Q korona 

430 fillérért.

Lerjhez
mernie

32 éves, árva, karcsú, 
barna, 150000 kor. va
gyonnal. urak,(vagyon, 
vallás mellékes) akik
nél gyors házasságkö
tés ellen akadály nincs, 
jelentkezzenek azonnal.

gyógyszerész BALZSAMA
Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegségeknél, eny
híti a katarust. megszűnteti a fájdalmat okozó köhögést. 
Torokgyulladást, rekedtséget és gégebajokat meg-züntet. 
valamint lázt. különösen jó> hatású gyomorgörcs és kolika 
ellen. Gyógyhatású aranyér és altesti bántalmaknál. tisz
títja a veséket, étvágygerjesztő, elősegíti az emésztést. 
Kitünően bevált fogfájá-nál. odvas fogak, szájbüznél, va
lamint az összes száj- és fogbetegségek, büíTögés ellen, 
megszünteti a száj vagy gyomortól eredő bűzt, .ló hatású 
pántlikagilisztánál. Meggyógyít minden seb t, sebhelyt, 
nrbáncot, láztól eredő hólyagot, kelést, szemölcsöt, égési 
sebeket, megfagyott testrészeket, vart és kiütést. I'üibán- 
talmak ellen kitüuő hatású. Minden háznál különösen in 
tluenza, kolera vagy más járványoknál kéznél legyen 

írjunk : Thierry A. Őrangyal-gyógy- 
tárának Pregrada, Bohitsch makett.

12 kis, vagy 6 dupla, vagy 1 nagy specialüveg 5 korona 60 fillér 
Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedmény.

GHIERRY B. gyógyszerész egyedül valódi CENS1FOLIH kenőcse.
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas ope
rációkat leggyakrabban feleslegessé tesz Használatos 
rekágvas nőknél fájó emlők, tejmeginditás 
keménvedés ellen. Orbáné, feltort lábak, 
végtagok, c-ontszu. fekélyek, ütés, szúr:' 
által okozott sebeknél kitűnő gyógyhal

(távolítására mint: üveg, szálka, 
sek. karbunkulus, képződménye 
rolkadás köröingyülós. hólyag, égé 

■tegségeknél előforduló főifekvésnél 
kipállás esetén csecsemőknél stl

2 tégely ára K 3'60 a pénz 
dése esetén vagy utánvét

Budapesten kapható: Török József gyógyszertárában s a legtöbb gyógytárban 
Nagyban kapható Thalmayer és Seitz. Kochmeister utódai e.s Badanovits Test
vérek drogériákban Budapesten. •— A hol nincs lerakat, olt rendeljünk 

líiltffl L Örangyal-flyóayszertáráliól PREMilDS menettTSauerV“™

fü'fájásnál, valamint

Nyomatott a „Szentes es Vidéke-1 Könyvnyomda-társasig gyorssajtóján Szentesen 19.4.




